
EVENTOS – EVENTS – ÉVÉNEMENTS 

- MAIO – 
MARQUE NA SUA AGENDA 

 

- MAY– 
SAVE THE DATE 

 

- MAI– 
ENREGISTRER LA DATE 

 

- MAYO – 
RESERVA 

 



-  Domingo, 02 de Maio pelas 09h - 

 Igreja de Nossa Senhora do Espinheiro 

MISSA ESPECIAL DIA DA MÃE 

A origem do Convento do Espinheiro está ligada a uma lenda que relata a aparição de uma imagem da Virgem sobre um espinheiro, por volta de 1400. Em 1412 foi 

mandada edificar uma ermida em honra de Nossa Senhora e dada a crescente importância deste local como ponto de peregrinação, no ano de 1458, durante o reinado 

de D. Afonso V, foi fundada a igreja e posteriormente o convento, o qual foi povoado  

por monges da Ordem de S. Jerónimo. 

-Sunday, May 2 at 9 am - 

Nossa Senhora do Espinheiro church 

HOLY MASS: MOTHER'S DAY  

The origin of the Convento do Espinheiro is linked to a legend that tells of the apparition of an 

image of the Virgin above a hawthorn, around 1400. In 1412 a small pilgrimage site was built  in 

honor of Our Lady and given the growing importance of this site, during the reign of D. Afonso V, 

the church was founded in 1458 and subsequently the convent, which was populated by monks 

of the order of St. Jerome. 

- Dimanche 2 mai à 9h -  

Nossa Senhora do Espinheiro Église 

SAINTE MESSE: FÊTE DES MÈRES  

L'origine du Convento do Espinheiro est liée à une légende qui raconte l'apparition d'une image 

de la Vierge au-dessus d'un aubépine, autour de 1400. En 1412, un petit site de pèlerinage a été 

construit en l'honneur de notre-dame et compte tenu de l'importance croissante de ce site, sous 

le règne de D. Afonso V, l'église a été fondée en 1458 et par la suite le couvent, qui a été peuplé 

par des moines de l'ordre de Saint-Jérôme. 

- Domingo 2 de mayo a las 9 am -  

Iglesia Nossa Senhora do Espinheiro 

SANTA MISA: DÍA DE LA MADRE  

El origen del Convento do Espinheiro está ligado a una leyenda que relata la aparición de una 

imagen de la Virgen sobre un espino, hacia 1400. En 1412 se construyó un pequeño lugar de 

peregrinación en honor a Nuestra Señora y se le dio la creciente importancia En este sitio, 

durante el reinado de D. Afonso V, se fundó la iglesia en 1458 y posteriormente el convento, que 

fue poblado por monjes de la orden de San Jerónimo. 





- Sábado, 08 de Maio pelas 19h  - 

(Duração 1 hora) 

CONCERTO RUA DAS PRETAS COM ADEGA ERVIDEIRA 

A Rua das Pretas é um encontro internacional semanal de amigos, vinhos e 

canções, misturando bossa, folk, jazz e conversa com uma audiência de 

outros artistas, turistas e nómadas. 

Onde o Buena Vista Social Club encontra a Tropicália, a Rua das Pretas é 

uma celebração e exploração da cultura lusófona passado, presente e 

futuro: dos suspiros do fado e dos prazeres do samba às ruas traseiras do 

flamenco e do blues. É uma música que é passada de mão em mão entre 

amigos e colegas artistas, mantida viva pela sagrada comunhão da canção e 

da história. Às vezes sussurrava, às vezes cantava, e sempre em 

movimento. 

O projecto do músico e compositor brasileiro Pierre Aderne que, nos 

últimos anos, marcou a noite cultural de Lisboa, é actualmente programa 

de televisão, Rua das Pretas Coliseu, na RTP1, onde este reúne e concentra 

a energia de músicos brasileiros, angolanos, cabo-verdianos e portugueses 

em actuações vibrantes. 

PACKAGE UMA NOITE  - 229 € inclui; 

● Quarto Duplo Deluxe 

 ● Pequeno-almoço buffet 

 ● Visita e prova de vinhos no Enoturismo ERVIDEIRA  

 ● 02 Bilhetes para o Concerto Rua das Pretas  

com vinho ERVIDEIRA e tapas   

Desconto de 15%  em alojamento para duas ou mais noites! 

 

Bilhetes para o Concerto Rua das Pretas que  

inclui vinhos ERVIDEIRA e tapas: 

45€por pessoa 

 

 

- Saturday, May 08 at 7pm –  

(Duration 1 hour) 

LIVE CONCERT RUA DAS PRETAS WITH ERVIDEIRA WINERY 

Rua das Pretas is a weekly international gathering of friends, wine and 

song, blending bossa, folk, jazz and conversation to an audience of fellow 

artists, tourists and gypsies. 

Where Buena Vista Social Club meets Tropicália, Rua das Pretas is a 

celebration and exploration of Lusophone culture past, present and future: 

from the sighs of fado and the pleasures of samba to the back streets of 

flamenco and blues. It's a music that is passed from hand to hand amongst 

friends and fellow artists, kept alive by the holy communion of song and 

story. Sometimes whispered, sometimes sung,  

and always in motion. 

The project by the Brazilian musician and composer Pierre Aderne, who, in 

recent years, marked the cultural night of Lisbon, is currently a television 

program, Rua das Pretas Coliseu, on RTP1, where it gathers and 

concentrates the energy of Brazilian, Angolan, and Portuguese  

in vibrant performances. 

ONE NIGHT PACKAGE - 229 € includes; 

● Deluxe Double Room 

 ● Buffet breakfast 

 ●  Visit and wine tasting at ERVIDEIRA winery  

 ● 02 Tickets to the Rua das Pretas Concert  

with ERVIDEIRA wine and tapas   

15% discount on accommodation for two or more nights! 

 

Tickets for the Rua das Pretas Concert that  

includes ERVIDEIRA wines and tapas: 

45€per person 

https://www.ruadaspretas.com/
https://ervideira.pt/
https://www.ruadaspretas.com/
https://ervideira.pt/


-Samedi 08 mai à 19h –  

(Durée 1 heure) 

 

CONCERT EN DIRECT RUA DAS PRETAS AVEC ERVIDEIRA VINS 

Rua das Pretas est un rassemblement international hebdomadaire d’amis, de 

vin et de chansons, mêlant bossa, folk, jazz et conversation à un public d’autres 

artistes, touristes et gitans. 

Là où le Buena Vista Social Club rencontre Tropicália, Rua das Pretas est une 

célébration et une exploration de la culture lusophone passée, présente et 

future : des soupirs du fado et des plaisirs de la samba aux ruelles du flamenco 

et du blues. C’est une musique qui se transmet de main en main entre amis et 

collègues artistes, maintenu en vie par la sainte communion du chant et de 

l’histoire. Parfois chuchoté, parfois chanté, et toujours en mouvement. 

Le projet du musicien et compositeur brésilien Pierre Aderne, qui, ces dernières 

années, a marqué la nuit culturelle de Lisbonne, est actuellement une émission 

de télévision, Rua das Pretas Coliseu, sur RTP1, où il rassemble et concentre 

l'énergie des brésiliens, angolais et Portugais dans des performances vibrantes. 

FORFAIT ONE NIGHT - 229 € inclus; 

● Chambre double deluxe 

 ● Petit déjeuner buffet 

 ● Visite et dégustation de vins à la cave ERVIDEIRA  

 ● 02 Billets pour le concert rua das Pretas  

avec vin et tapas ERVIDEIRA   

15% de réduction sur l’hébergement pour deux nuits ou plus! 

 

Billets pour le concert Rua das Pretas qui comprend des  

vins ERVIDEIRA et des tapas: 

45€par personne 

-Sábado 08 de mayo a las 19h –  

(Duración 1 hora) 

CONCIERTO EN VIVO RUA DAS PRETAS CON BODEGA ERVIDEIRA  

Rua das Pretas es una reunión semanal internacional de amigos, vino y canto, 

que mezcla bossa, folk, jazz y conversación con un público de compañeros 

artistas, turistas y gitanos. 

Donde Buena Vista Social Club se encuentra con Tropicália, Rua das Pretas es 

una celebración y exploración de la cultura lusófona pasado, presente y futuro: 

desde los suspiros del fado y los placeres de la samba hasta las calles traseras 

del flamenco y el blues. Es una música que se transmite de mano en mano 

entre amigos y compañeros artistas, mantenida viva por la santa comunión de 

canto e historia. A veces susurraba, a veces cantaba, y siempre en movimiento. 

El proyecto del músico y compositor brasileño Pierre Aderne, que en los 

últimos años marcó la noche cultural de Lisboa, es actualmente un programa 

de televisión, Rua das Pretas Coliseu, en RTP1, donde recoge y concentra la 

energía de brasileños, angoleños y Portugués en actuaciones vibrantes. 

UN PAQUETE DE NOCHE - 229 € incluye; 

• Habitación Doble Deluxe 

 • Desayuno buffet 

 •  Visita y cata de vinos en la bodega ERVIDEIRA 

  ●  02 Entradas al Concierto Rua das Pretas con  

vino y tapas ERVIDEIRA   

15% de descuento en alojamiento para dos o más noches! 

 

Entradas para el Concierto Rua das Pretas que incluye  

vinos y tapas DE ERVIDEIRA: 

45 euros por persona 

 

https://www.ruadaspretas.com/
https://www.ruadaspretas.com/
https://ervideira.pt/


EARLY CHECK-IN | LATE CHECK-OUT 
OFERTA EXCLUSIVA | EXCLUSIVE OFFER 

Quer ficar mais um pouco?   
Confirme esta oferta para um early  

check-in e check-out tardio gratuito! 

Want to stay a  
little longer?  
Confirm this 

 offer for a  
complimentary  

early check-in and   
late  Check-out! 

*Late Check –out não contempla 
 serviço de housekeeping 

 

ESPECIAL MAIO  | MAY SPECIAL  

*Late check-out does not  
include  housekeeping services  

 



INFORMAÇÃO 

Todos os eventos estão limitados a 

um número máximo de 

participantes e sujeitos às condições 

climatéricas pelo que a pré-reserva 

é necessária. Os eventos poderão ser 

cancelados ou alterados conforme 

indicações da DGS. Todos os eventos 

realizados no Convento do 

Espinheiro estarão em 

cumprimento com as normas da 

DGS e apelamos aos nossos 

hóspedes e participantes a sua total 

colaboração para que estes eventos 

decorram em segurança para todos.  

 

INFORMATION  

All events are limited to a 

maximum number of 

participants and subject to 

weather conditions, so pre-

booking is required. The 

events can be canceled or 

changed as indicated by the 

health authorities. All events 

held at Convento do 

Espinheiro will be in 

compliance with the rules of 

the health authorities and 

we call on our guests and 

participants for their full 

collaboration so that these 

events can take place safely 

for all. 

INFORMATION  

Tous les événements sont limités à un 

nombre maximum de participants et 

soumis aux conditions 

météorologiques, une pré-réservation 

est donc requise. Les événements 

peuvent être annulés ou modifiés 

comme indiqué par les autorités 

sanitaires. Tous les événements 

organisés au Convento do Espinheiro 

seront conformes aux règles des 

autorités sanitaires et nous appelons 

nos invités et participants à leur 

entière collaboration afin que ces 

événements puissent avoir lieu en 

toute sécurité pour tous. 

INFORMACIÓN  

Todos los eventos están limitados a un 

número máximo de participantes y están 

sujetos a las condiciones climáticas, por lo 

que se requiere reserva previa. Los 

eventos pueden ser cancelados o 

modificados según lo indicado por las 

autoridades sanitarias. Todos los eventos 

celebrados en el Convento do Espinheiro 

serán conformes con las normas de las 

autoridades sanitarias y pedimos a 

nuestros invitados y participantes su plena 

colaboración para que estos eventos 

puedan tener lugar de forma segura para 

todos. 



Aguardamos a  
sua visita 

RESERVE NO NOSSO SITE OFICAL E USUFRUA DE DESCONTOS 
EXCLUSIVOS EM ALOJAMENTO, VÁLIDO PARA TODAS AS 

TIPOLOGIAS. 

Convento do Espinheiro, Historic Hotel & Spa 
Évora . Portugal 

www.conventodoespinheiro.com 
T. +351 266 788 200 

reservations@conventodoespinheiro.com 

We look forward  
to your visit 

Nous avons hâte  
de vous revoir 

BOOK ON OUR OFFICIAL WEBSITE AND BENEFIT FROM 
EXCLUSIVE DISCOUNTS IN ACCOMMODATION, VALID FOR ALL 

ROOM TYPES. 

RÉSERVEZ SUR NOTRE SITE OFFICIEL ET PROFITEZ DE RABAIS 
EXCLUSIFS SUR L'HÉBERGEMENT, VALABLES POUR TOUS LES 

TYPES DE CHAMBRES. 

RESERVE > 

Esperamos  
a su visita 

RESERVA EN NUESTRA WEB OFICIAL Y BENEFÍCIATE DE 
DESCUENTOS EXCLUSIVOS EN ALOJAMIENTO, VÁLIDOS PARA 

TODOS LOS TIPOS DE HABITACIONES. 

https://www.facebook.com/ConventoDoEspinheiro/
https://www.instagram.com/conventodoespinheiro/
https://www.conventodoespinheiro.com/
mailto:reservations@conventodoespinheiro.com
https://secure.guestcentric.net/api/bg/book.php?apikey=7532a9098cf9dbd5d0a991a27baf693c&s=default&l=pt_PT

